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Karta przedmiotu
 
 
Nazwa i kod przedmiotu Historia literatury serbskiej i chorwackiej do XV w. - ćwiczenia, PG_00189606

Kierunek studiów Slawistyka (O)

Data rozpoczęcia studiów październik 2026 r. Rok akademicki realizacji 
przedmiotu

2026/2027

Poziom kształcenia I stopnia - licencjackie Grupa zajęć Grupa zajęć obowiązkowych z 
zakresu kierunku studiów
Grupa zajęć powiązanych z 
prowadzonymi badaniami 
naukowymi w dziedzinie nauki 
związanej z kierunkiem - profil 
ogólnoakademicki

Forma studiów stacjonarne Sposób realizacji na uczelni

Rok studiów 1 Język wykładowy polski

Semestr studiów 2 Liczba punktów ECTS 2.0

Profil kształcenia ogólnoakademicki Forma zaliczenia zaliczenie

Jednostka prowadząca Rektor -> Wydział Filologiczny -> Instytut Studiów Klasycznych i Slawistyki -> Zakład Slawistyki i Studiów 
Bałkańskich

Imię i nazwisko 
wykładowcy (wykładowców)

Odpowiedzialny za przedmiot dr Jolanta Dziuba
Prowadzący zajęcia z przedmiotu

Formy zajęć Forma zajęć Wykład Ćwiczenia Laboratorium Projekt Seminarium RAZEM
Liczba godzin zajęć 0.0 30.0 0.0 0.0 0.0 30
W tym liczba godzin zajęć na odległość: 0.0

Aktywność studenta 
 i liczba godzin pracy

Aktywność studenta Udział w zajęciach 
dydaktycznych, objętych 
planem studiów

Udział w 
konsultacjach

Praca własna 
studenta

RAZEM

Liczba godzin pracy 
studenta

30 2.0 18.0 50

Cel przedmiotu Celem wykładu jest przedstawienie w porządku chronologicznym dorobku literatury serbskiej i chorwackiej 
od czasów najdawniejszych do końca wieku XIX. Wykład przynosi komplementarną wiedzę 
historycznoliteracką, uwzględniającą słowiański kontekst rozwoju literatur Słowiańszczyzny Południowej w 
oparciu o wcześniejszą wiedzę z zakresu piśmiennictwa słowiańskiego epoki przedpiśmiennej i piśmiennej, 
jak również przedmiotów historyczno-kulturoznawczych. Ćwiczenia stanowią niezbędną ilustrację 
poszczególnych zjawisk literacko-kulturowych tego zróżnicowanego i wielowiekowego procesu.
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Efekty uczenia się 
przedmiotu

Efekt kierunkowy Efekt z przedmiotu Sposób weryfikacji i oceny efektu
[SLAWL3_W12] Student zna i 
rozumie w stopniu 
zaawansowanym metody analizy, 
interpretacji różnych wytworów 
kultury, typowych, 
charakterystycznych lub 
specyficznych dla kultur 
słowiańskich Półwyspu 
Bałkańskiego.

Student zna i rozumie metody 
analizy, interpretacji różnych 
wytworów kultury literackiej 
Słowian Południowych (K_W12).

[SW4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SW1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja

[SLAWL3_W03] Student zna i 
rozumie w zaawansowanym 
stopniu metody analizy oraz 
interpretacji literaturoznawczej w 
odniesieniu do literatur 
południowosłowiańskich.

Student dostrzega relacje 
literatury serbskiej i chorwackiej w 
ich wzajemnych analogiach i 
zróżnicowaniach (K_W07).

[SW4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SW1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja

[SLAWL3_K05] Student jest gotów 
do wypełnienia roli zawodowej 
pracownika firm funkcjonujących 
na europejskim rynku pracy bądź 
firm polskich współpracujących z 
krajami południowosłowiańskimi, 
w tym w zakresie promocji 
literatury i kultury oraz wykazuje 
kompetencje w zakresie myślenia 
i działania przedsiębiorczego.

Student dostrzega relacje 
literatury serbskiej i chorwackiej w 
ich wzajemnych analogiach i 
zróżnicowaniach (K_W07).

[SK1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SK4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny

[SLAWL3_U01] Student potrafi – 
w języku polskim lub jednym z 
języków południowosłowiańskich 
(serbskim lub chorwackim) – 
wyszukiwać, selekcjonować, 
analizować i interpretować 
informacje z wykorzystaniem 
zaawansowanych technik 
informacyjno-komunikacyjnych.

Student potrafi analizować i 
użytkować informacje dotyczące 
literatury Słowiańszczyzny 
Południowej z wykorzystaniem 
źródeł teoretycznych i 
materiałowych (K_U01).

[SU1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SU4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny

[SLAWL3_U08] Student posiada 
umiejętność przygotowania 
wystąpień ustnych, w języku 
polskim lub w języku 
kierunkowym, dotyczących 
zagadnień szczegółowych, z 
wykorzystaniem podstawowych 
ujęć teoretycznych, a także 
różnych źródeł.

Student potrafi wypowiedzieć się, 
w języku polskim, na temat 
przeczytanych lektur oraz 
zagadnień szczegółowych z 
dziedziny historii literatur 
południowosłowiańskich (K_U08).

[SU1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SU4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny

[SLAWL3_W07] Student zna w 
zaawansowanym stopniu literatury 
obszaru południowosłowiańskiego 
(ze szczególnym uwzględnieniem 
obszaru byłej Jugosławii) oraz 
powiązania między nimi.

Student ma wiedzę o historii 
literatury w zakresie 
literaturoznawstwa 
południowosłowiańskiego - 
serbskiego i chorwackiego 
(K_W03).

[SW4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SW1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SW5] realizacja zadania 
problemowego

[SLAWL3_W06] Student zna 
wybraną, zaawansowaną 
terminologię z zakresu 
literaturoznawstwa, 
językoznawstwa i 
kulturoznawstwa, w języku 
polskim oraz jednym z języków 
południowosłowiańskich (serbskim 
lub chorwackim).

Student ma wiedzę o historii 
literatury w zakresie 
literaturoznawstwa 
południowosłowiańskiego - 
serbskiego i chorwackiego 
(K_W03).

[SW4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SW1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja

[SLAWL3_K04] Student jest gotów 
do pełnienia roli zawodowej 
filologa.

Student ma wiedzę o historii 
literatury w zakresie 
literaturoznawstwa 
południowosłowiańskiego - 
serbskiego i chorwackiego 
(K_W03).

[SK1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SK4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
[SK5] realizacja zadania 
problemowego

[SLAWL3_K01] Student jest 
świadomy stopnia osiągniętej 
wiedzy na temat Europy 
Południowo-Wschodniej oraz jej 
języków, a także potrafi tę wiedzę 
krytycznie ocenić.

Student jest świadomy stopnia 
osiągniętej wiedzy na temat 
literatury południowosłowiańskiej 
w ujęciu diachronicznym, a także 
potrafi tę wiedzę krytycznie ocenić 
(K_K01).

[SK1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SK4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny

[SLAWL3_K03] Student 
samodzielnie podejmuje i inicjuje 
proste działania badawcze w 
zakresie kultury słowiańskiej 
Bałkanów.

Student dostrzega relacje 
literatury serbskiej i chorwackiej w 
ich wzajemnych analogiach i 
zróżnicowaniach (K_W07).

[SK1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SK4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny
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Efekt kierunkowy Efekt z przedmiotu Sposób weryfikacji i oceny efektu
[SLAWL3_U02] Student umie 
samodzielnie planować własne 
uczenie się przez całe życie oraz 
rozumie potrzebę ciągłego 
dokształcania się i rozwoju 
zawodowego ze szczególnym 
uwzględnieniem kultury obszaru 
Europy Południowo-Wschodniej.

Student umie samodzielnie 
zdobywać wiedzę i rozwijać 
umiejętności badawcze w zakresie 
literaturoznawstwa, kierując się 
wskazówkami osoby prowadzącej 
zajęcia (K_U02).

[SU1] wypowiedź ustna/rozmowa/
dyskusja
[SU4] test/egzamin - ustny lub 
pisemny

Treści przedmiotu Problematyka ćwiczeń w semestrze 2: Literatura chorwacka epoki średniowiecza i chorwacki humanizm.

Wymagania wstępne 
i dodatkowe

Ponieważ przedmiot stanowi prezentację historii literatury serbskiej i chorwackiej w kontekście historyczno-
kulturowym, student uprzednio zobowiązany jest zaliczyć przedmiot Wstęp do literaturoznawstwa - 1 
semestr I roku studiów na kierunku Slawistyka

 

Warunkiem uzyskania zaliczenia dopuszczającego do egzaminu jest zaliczenie ćwiczeń (według wymagań 
prowadzącego).

Sposoby i kryteria 
oceniania osiąganych 
efektów uczenia się

Sposób oceniania (składowe) Próg zaliczeniowy Składowa oceny końcowej
aktywny udział w zajeciach 51.0% 100.0%

Zalecana lista lektur Podstawowa lista lektur Zestaw lektur w semestrze 2:

 

Rządca Losu. Bajki z Jugosławii, przeł. K. Wrocławski, Warszawa 
1991; Siedem niebios i ziemia. Antologia dawnej prozy bułgarskiej, 
przeł. T. Dąbek-Wirgowa, Warszawa 1983; Apokryfy i legendy 
starotestamentowe Słowian Południowych  (red.) G. Minczew, M. 
Skowronek, Kraków 2006; Żywoty Konstantyna i Metodego, przeł. T. 
Lehr-Spławiński, Warszawa 2000; Pasterze wiernych Słowian: święci 
Cyryl i Metody, przeł. A.E. Naumow, Kraków 1985; Dar słowa. Ze starej 
literatury serbskiej, przeł. A.E. Naumow, T. Wątor-Naumow, W. 
Kotwiczowa, Łódź 1983; Historia Królestwa Słowian czyli Latopis popa 
Dukljanina, (red.) J. Leśny, Warszawa 1988; Bitwa na Kosowym Polu, 
przeł. Z. Stoberski, Warszawa 1962; Perły i kamienie, przeł. A, 
Kamieńska; Šibenska molitva; Janus Pannonius, Epigrammata antea 
non impressa, Šibenska molitva; Marko Marulić, Judita, Molitva 
suprotiva Turkom

Uzupełniająca lista lektur brak
Adresy eZasobów

Przykładowe zagadnienia/ 
przykładowe pytania/ 
realizowane zadania
Praktyki zawodowe 
w ramach przedmiotu

Nie dotyczy

Dokument wygenerowany elektronicznie. Nie wymaga pieczęci ani podpisu.


